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Important Overview

Your Anti-Theft safe™ Includes
4 “AA” Batteries
Removable Shelf (Model 2072)

1 Emergency Override Key / 2 Entry Keys (Models 2072 / 2073)

2 Emergency Override Keys (Model 2025)

Protective floor mat
Instruction manual

▲
▲

▲

English

▲
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Welcome to the HONEYWELL Family of Products
Your safe will provide years of safe and secure storage for
your valuables. 

For security:
• Do not remove the Serial Number Tag from the side 

of the safe.
• Set a new Passcode immediately.
• Store the keys and Passcode away from the safe.

The factory set Passcode for your safe is:

1 5 9 A
Important: You must always press letter A after entering
Passcode.

1. Opening knob
2. Override Key Lock cover
3. Digital keypad 
4. Red/Yellow/Green Lights
5. Safe door

▲

1. Key lock
2. Digital keypad
3. Red/Yellow/Green Lights 
4. Safe door

1

2

4

3

2072 / 2073 2025

1 2 3

4
5



You can program your own Passcode. For
your security, change the factory-set
Passcode (159A) immediately.

Setting Your Passcode:
1. Press 159A (factory preset Passcode)

and open the door.
2. Locate the red button on the inside lower 

edge of the door (Fig. 8).
3. Press the button; then release it and you will 

hear a beep.
4. Now press between 3 and 8 numbers that 

you wish to use as a Passcode, and 
confirm by pressing the letter “B”. Be sure 
to write them down immediately, so you 
don’t forget how to open the safe.

5. Your Passcode alone will now open the Safe;
The factory preset Passcode will no longer 
open the Safe.

6. To open the Safe, push the numbers you 
have selected followed by the letter “A”.
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Closing and Securing 
your Safe

Opening Your Safe

The Passcode set at the factory is 159A.
Use this Passcode the first time you
open the safe.

1. Enter the Passcode on the keypad. 
The green LED lights.

2. Model 2025 - Turn the opening knob 
(Fig. 1) within 5 seconds, to the right 
(Fig. 2) and pull the door open. If you 
take no action within 5 seconds, the 
safe automatically relocks.

3. Models 2072/2073 - Insert the Entry 
Key into the key lock (Fig. 3), turn to 
the right (Fig. 4), and pull the door open.
If you take no action within 5 seconds,
the safe automatically relocks.

4. If batteries fail or you forget the Passcode,
entry to the safe can be made using the 
Emergency Override Key.

Emergency Override Key:

Model 2025 - Remove the override lock
cover (Fig. 5), insert Emergency Override
Key, turn to the right and pull door open.

Models 2072/2073 - Insert Emergency
Override Key into the key lock (Fig. 7),
turn to the left and pull door open.

Programming your
Personal Passcode

Do not over-fill the safe or obstruct the
door from completely closing.

Closing the Door:
1. Close the safe door. 

2. Model 2025 - To lock the safe, turn 
the opening knob to the left (Fig. 6).

3. Models 2072/2073 - To lock the Safe,
turn the Entry Key to left (Fig. 7) and 
remove key.

4. To re-open, enter your Passcode.

Security Lockout:
The safe is designed to lock-out the
keypad if the wrong Passcode is
entered multiple times.

• After 3rd error: 20 second lock-out
• 3 more errors: 5 minute lock-out
• 3 more errors: 1 hour lock-out
You can always use the Emergency
Override Key to open the safe. See
Opening Your Safe for instructions.
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Sleutels voor uw brandkast bestellen Beperkte productgarantie 
Als uw Honeywell brandkast binnen maximaal vijf (5) jaar na de datum van de originele aankoop als gevolg
van een fabricagefout niet werkt, dan zullen wij, naar onze keus, hem voor de originele eigenaar gratis
repareren of vervangen. U hebt een kopie van uw kwitantie nodig als aankoopbewijs.
De consument moet dan eerst contact opnemen met de klantenservice van SISCO® (800-223-8566, V.S. en
Canada; +1-310-638-1182 buiten de V.S. en Canada, of via e-mail op customerservice@honeywellsafes.com
tijdens periode van de beperkte garantie voor autorisatie voor de reparatie of vervanging van de brandkast.
Voor de reparatie van de brandkast zal deklantenservice van SISCO® soms goedkeuring verlenen voor
uitvoering door een plaatselijke slotenmaker. Voor vervanging van de brandkast moet de consument deze
franko aan SISCO® retourneren (2835 E. Ana St., Rancho Dominguez, CA 90221). SISCO® zal de brandkast
vervangen door een vergelijkbaar model, zonder vrachtkosten.
WAT NIET WORDT GEDEKT
SISCO’s® verantwoordelijkheid en de rechten van de consument zijn beperkt tot reparatie of vervanging van
de defecte brandkast, zoals hierboven uiteengezet.

Deze garantie geldt niet als het product is beschadigd door onrechtmatige installatie, verwaarlozing,
ongeluk, verkeerd gebruik, blootstelling aan extreme warmte of vochtigheid, terrorisme, oorlog, force
majeure, of als resultaat van service of wijziging door iemand anders dan een geautoriseerd servicecentrum.
Hoewel uw SISCO® brandkast gegarandeerd is tegen mechanische defecten tijdens de periode van
beperkte garantie, is deze garantie niet van toepassing op de afwerking van de brandkast.

SISCO® is niet verantwoordelijk voor enige kosten in verband met het verwijderen of installren van dit
product.

SISCO® is niet verantwoordelijk voor schade of verlies van de inhoud van de brandkast en evenmin voor
onbevoegde verwijdering van de inhoud.

SISCO® is niet verantwoordelijk voor enige transportschade aan de brandkast.

Deze beperkte garantie geldt uitsluitend voor een nieuwe SISCO® brandkast, die is aangeschaft door de
originele eigenaar en is niet overdraagbaar aan tweede eigenaars of brandkasten die als tweede keus door
de consument zijn aangeschaft.

Er bestaat geen andere impliciete garantie van verkoopbaarheid of geschiktheid voor een bepaald diel dan
hetgeen op de verpakking of in de instructies en reclame is vermeld. Er bestaan hieromtrent geen andere
convenanten of garanties, impliciet of uitdrukkelijk, schriftelijke of mondeling. Sommige staten verbieden
beperkingen op de duur van een impliciete garantie, zodat de bovengenoemde beperkingen misschien niet
voor u van toepassing zijn.

Deze garantie geeft specifieke rechten en u kunt ook andere rechten hebben die van staat tot staat
verschillen.

Het handelsmerk Honeywell voor brandkasten voor kantoor en thuis wordt met toestemming gebruikt.
Honeywell brandkasten worden exclusief door SISCO® gedistribueerd. Honeywell geeft geen bevestigingen
of garanties ten opzichte van dit product of de service. Het handelsmerk Honeywell wordt door SISCO®
gebruikt krachtens een vergunning van Honeywell Intellectual Properties Inc.

Als u een sleutel kwijtraakt of als u graag extra sleutels
wilt hebben, dan kunt u deze bij onze afdeling
klantenservice aanschaffen. U moet de volgende
informatie opgeven om zeker te zijn van de juiste
verwerking:

• naam / adres / telefoon
• e-mailadres indien beschikbaar 
• modelnummer / serienummer van de brandkast 
• gewenste soort sleutel (opheffings-)
• gewenst aantal 
• sleutelnummer (staat op het slot)

Betaling en aflevering In de V.S. zijn vervangende
sleutels te koop. We accepteren creditcardbestellingen
per telefoon en via onze website. Cheques of postwissels
zijn vereist voor bestellingen die we per post ontvangen
en deze moeten zijn uitgeschreven ten name van
“SISCO”. Neem contact op met onze afdeling
Klantenservice voor prijsinformatie.

+1-800-223-8566 (V.S. en Canada)
maandag t/m vrijdag, 7:30 tot 16:30 uur 
Pacific Standard Time

SISCO
2835 East Ana Street
Rancho Dominguez, CA 90221-5601 V.S.
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Fig. 1 Fig. 4Fig. 3

Illustrations

English

Fig. 5Fig. 2

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10
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Batterijen controleren 

Nederlands

• Geen brandende LEDjes:
model 2025 - Open de brandkast 
door de afdekking van het opheffingsslot
te verwijderen (Fig. 5), de 
opheffingssleutel erin te steken en 
vervolgens de batterijen te verwisselen.
Zie Batterijen controleren/verwisselen.

• Model 2072/2073 - Open de brandkast
door de opheffingssleutel in het 
sleutelslot te steken (Fig.7), open de 
brandkast en verwissel de batterijen. 
Zie Batterijen controleren/verwisselen. 

Als u problemen blijft ervaren of vragen
hebt over uw brandkast, neem dan 
contact op met de SISCO 
klantenservice op +1-800-223-8566 
(VS). Breng de brandkast niet naar de 
winkel terug tenzij de vertegenwoordiger
van de klantenservice dat zegt. 

Dank u!

Probleemoplossing (vervolg)Correct gebruik van uw
brandkast 

• Uw Anti-Theft™ brandkast verschaft u
bescherming tegen diefstal en lichte 
brandschade. Hij beschermt de 
inhoud niet tegen ernstige brand- of 
waterschade.

• Voor informatie over brandkasten die 
bescherming bieden tegen brand- en 
waterschade, raadpleeg uw verkoper 
van huisbeveiligingsartikelen of 
bezoek onze website op: 
www.honeywellsafes.com

Batterijen controleren
Druk op B op het toetsenpaneel.
• Als het rode LED flitst moet u de 

batterijen binnen 2 maanden vervangen.
• Als er geen LED flitst moet u de 

batterijen onmiddellijk vervangen.

Batterijen vervangen
Het vervangen van de batterijen zal uw
combinatie niet uitwissen.

1. Open de brandkastdeur en zoek het 
batterijenvak op de achterkant.

2. Model 2025 – Druk op het kleine 
klepje (Fig. 9) en trek het deksel eraf.

3. Modellen 2072 / 2073 – Schuif het 
deksel van het batterijenvak af (Fig. 10).

4. Vervang de batterijen op de juiste 
manier en breng het deksel weer 
terug op zijn plaats

Problemen oplossen

• De brandkast gaat niet open met 
uw code:
Open de brandkast met behulp van 
de opheffingssleutel en programmeer 
uw code opnieuw. Zie Uw brandkast 
openen en Programmeren van uw 
persoonlijke code.
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Checking Batteries

English

• No LED Lights:
Model 2025 - Open the safe by 
removing the Emergency Override 
Lock cover (Fig. 5) and inserting the 
Emergency Override Key, and change 
batteries. See Checking/Changing 
Batteries.

Models 2072/2073 - Open the safe 
by inserting the Emergency Override 
Key into the key lock (Fig.7), open safe
and change batteries. See Checking/ 
Changing Batteries.

If you continue to experience 
problems or have questions 
regarding your safe, please contact 
SISCO Customer Service at 
800-223-8566. Do not return safe to 
the retailer unless instructed to do so 
by Customer Service Representative.

Thank you!

Troubleshooting Cont.Appropriate Use of 
Your Safe

• Your Anti-Theft safe™ is designed to 
provide protection against theft and 
minimal fire damage. It does not 
protect the contents from serious fire 
or water damage.

• For information on safes that provide 
protection from fire and water 
damage, see your Home Security 
retailer or visit our website at 
www.HoneywellSafes.com

Checking Batteries
On the keypad, press B.
• If the red LED flashes, change the 

batteries within 2 months.
• If no LED lights, change the 

batteries immediately.

Changing Batteries
Changing batteries will not erase your
Passcode.

1. Open the safe door and find the 
battery compartment on the back.

2. Model 2025 - Push on small tab 
(Fig. 9) and pull the cover off.

3. Models 2072/2073 - Slide the cover
off the battery compartment (Fig. 10).

4. Properly replace batteries and put 
cover back into place.
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Fig. 1 Fig. 4Fig. 3

Illustraties

Nederlands

Fig. 5Fig. 2

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 9 Fig. 10

Troubleshooting

• Safe will not open with your 
Passcode:
Open the safe using the Emergency 
Override Key and re-program your 
Passcode. See Opening Your Safe and
Programming Your Personal Passcode.
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Ordering keys for your safe Limited product warranty
If a key becomes misplaced or you would like additional
keys, you may conveniently purchase them from our
Customer Service department. 
You must supply the following information to assure
accurate processing:

• Name / Address / Telephone
• Email address if available 
• Safe Model Number / Serial Number 
• Type of keys requested (Entry or Emergency Override)
• Number of keys requested 
• Key Number (located on the lock)

Payment and Delivery
In the U.S., replacement keys are available for a fee and
credit card orders are accepted by telephone and
through our web site. Checks or Money Orders are
required for orders received by mail and should be made
payable to “SISCO”. Contact our Customer Service
department for costing information.

800-223-8566 (U.S.A & Canada)
Monday through Friday, 7:30 am to 4:30 pm
Pacific Standard Time

SISCO
2835 East Ana Street
Rancho Dominguez, CA 90221-5601 USA

U kunt uw eigen code programmeren. Voor
uw veiligheid dient u de in de fabriek ingestelde
code (159A) onmiddellijk te veranderen.

Uw code instellen:
1. Druk op 159A (de vooraf in de fabriek 

ingestelde code) en open de deur.
2. Bepaal de plaats van de rode knop aan de 

binnenkant rand van de deur (Fig. 8).
3. Druk op de knop; laat hem vervolgens los 

en dan hoort u een pieptoon.
4. Toets nu de 3 tot 8 cijfers in die u als code 

wilt gebruiken en bevestig door even op de
B te drukken. Zorg dat u de code onmiddellijk
opschrijft, zodat u niet vergeet hoe u de 
brandkast moet open maken.

5. Alleen met uw code kan de brandkast nu 
geopend worden; de in de fabriek ingestelde
code werkt nu niet meer bij het openen 
van de brandkast.

6. Als u de brandkast wilt openen, toetst u de
door u gekozen cijfers in, gevolgd door de 
letter A.
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Uw brandkast sluiten en
vergrendelen 

Uw brandkast openen 
De in de fabriek ingestelde code is 159A.
Gebruik deze code als u de brandkast voor de
eerste keer opent.

1. Toets de code in op het toetsenpaneel.
Het groene LEDje gaat branden.

2. Model 2025 – Draai de openingshendel 
(Fig. 1) binnen 5 seconden naar rechts 
(Fig. 2) en trek de deur open. Als u 
binnen 5 seconden geen actie 
onderneemt, zal de brandkast 
automatisch hersluiten.

3. Model 2072/2073 - Steek de 
toegangssleutel in het sleutelslot (Fig. 3), 
draai naar rechts (Fig. 4) en trek de deur 
open. Als u binnen 5 seconden niets doet,
gaat de brandkast automatisch weer op slot.

4. Als de batterijen leeg zijn of u de code bent 
vergeten, kunt u de brandkast veilig openen 
met behulp van de opheffingssleutel.

Model 2025 - Verwijder de afdekking van het
opheffingsslot (Fig. 5), steek de opheffingssleutel
erin, draai naar rechts en trek de deur open.

Models 2072/2073 - Steek de opheffingssleutel
in het slot (Fig. 7), draai naar links en trek de
deur open.

Programmeren van uw
persoonlijke code 

Vul de brandkast niet te overmatig en
verhinder niet dat de deur volledig
gesloten kan worden.
De deur sluiten
1. Sluit de brandkastdeur.
2. Model 2025 – Draai de openingshendel

naar links (Fig. 6)om de brandkast te 
vergrendelen.

3. Model 2072/2073 - voor het vergrendelen
van uw brandkast draait u de 
toegangssleutel naar links (Fig. 7) en 
verwijdert u de sleutel.

4. Om te heropenen voert u uw 
combinatie in.

If your Honeywell safe fails to operate because of a manufacturing defect any time up to five (5) years from
the date of original purchase, we will, at our discretion, repair or replace the unit at no charge to the original
owner.  A copy of your sales receipt is required as Proof of Purchase.

The consumer must first contact SISCO® Customer Service (800-223-8566, USA and Canada; 310-638-1182
outside of USA and Canada, or via E-mail at customerservice@honeywellsafes.com during the Term of the
Limited Warranty for authorization on the repair or replacement of the safe.  For the repair of the safe,
SISCO® Customer Service may provide approval for taking it to a local locksmith.  For the replacement of
the safe, the consumer must return it, prepaid, to SISCO® (2835 E. Ana St., Rancho Dominguez, CA  90221).
SISCO® will replace the safe with a comparable model, shipping prepaid.

WHAT  IS  NOT  COVERED

SISCO’s® responsibility and the consumer’s rights are limited to the repair or replacement of the defective
safe, as stated above.

This Warranty does not apply if the product has been damaged by improper installation, neglect, accident,
misuse, exposure to extremes of heat or humidity, terrorism, war, acts of God, or as a result of service or
modification by other than an authorized service center.  While your SISCO® safe is warranted to be free of
mechanical defect during the Term of Limited Warranty, the Warranty does not apply to the finish of the safe.  

SISCO® is not responsible for any costs associated with removing or installing this product.  

SISCO® is not responsible for damage or loss of the contents of the safe nor for the unauthorized removal
of contents.  

SISCO® is not responsible for any damages incurred to the safe during shipment.  

This Limited Warranty applies only to new SISCO® safes, purchased by the original owner, and is not
transferable to second owners or “factory seconds” safes purchased by the consumer.

No implied Warranty of salability or fitness exists other than those descriptions provided on the packaging,
instructions and advertising.  No other covenants or warranties, either implied or stated, written or oral, are
hereby present.  Some states do not allow limitations on how long an implied Warranty lasts, so the above
limitations may not apply to you.

This Warranty gives you specific rights and you may also have other rights which vary from state to state.

The Honeywell trademark for Home/Office Safes is used with permission.  Honeywell Safes are distributed
exclusively by SISCO®.  Honeywell makes no representations or warranties with respect to this product or
service.  The Honeywell Trademark is used under license from Honeywell Intellectual Properties Inc. by
SISCO®.

Veiligheidsvergrendeling:
De brandkast is ontworpen om het
toetsenpaneel te vergrendelen als de
verkeerde combinatie meerdere keren
wordt ingevoerd.
• Na de 3e fout: 20 seconden vergrendeling
• Nog 3 fouten: 5 minuten vergrendeling
• Nog 3 fouten: 1 uur vergrendeling
U kunt altijd de opheffingssleutel gebruiken
voor het openen van de brandkast. Zie Uw
brandkast openen voor instructies.



COFFRE-FORT ANTI-EFFRACTION

Lireces instructions très attentivement!

Model / Modèle / Modelo / Modell
2025, 2025E / 2072, 2072E / 2073, 2073E

Operation & Installation Guide
HME-HAS-DC5-072007

EUROPE - EUROPA
c/o - Atención: 

Freightways Distriservices B.V.
P.O. Box 3077

2220 CB Katwij
The Netherlands
+31 71 4090721

US/Canada - Etats-Unis/ Canada - EUA/Canadá
2835 East Ana Street

Rancho Dominguez, CA
90221-5601 USA

US/Canada Toll Free: 
Numéro sans frais aux Etats-Unis/ Canada: 

EUA/Canadá llamada telefónica gratis:
800-223-8566

US/Canada - EUA/Canadá - Etats-Unis/ Canada:
310-638-1182

Fax - Facsímile:
310-638-6489

Email - Courriel: 
CustomerService@HoneywellSafes.com

Home and Office Security Safes

www.HoneywellSafes.com

Coffres-forts résidentiels et commerciaux

¡Sírvase leer estas instrucciones cuidadosamente!

CAJA FUERTE ANTIRROBO

Read These Instructions VeryCarefully!

Cajas fuertes de seguridad para la oficina y el hogar

English
Français
Español
Deutsch

Nederlands

SAFE MIT DIEBSTAHLSCHUTZ

Bitte lesen Sie diese Anleitung genau durch!

ANTIDIEFSTAL BRANDKAST

Lees deze instructies zorgvuldig door!

Australia-I’Australie-Austrelien-Australië
c/o - Atención - p/a: 

Customer Service Dept.
Master Distributors
11 Howleys Road

Notting Hill VIC 3168
03-9538-9200




